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| Product Overview |

U Series Ul

Mini Aluminum ITX Case

Dear customer,

Congratulations on the purchase of your new JONSBO aluminum case. We
are confident that you will be delighted by your new PC case for many years
to come.

JONSBO’s U-series have been designed and developed by an experienced
team of developers. This series further expresses JONSBO’s worship of
simplicity and the perfect combination with the idea of aerodynamic product
design and superior manufactural technology.

Besides the clean and clear design the case includes sophisticated features
like screwless side plates, large rounded rectangular shape, dual USB
interface and vibration decoupled, full aluminum feet.

The Ul model should be the best choice for users who are looking for a
compact case offering the best possible performance. The Ul is compatible

with most up to date CPU coolers and small size SFX PSU, too.

There are many more features waiting to be discovered...

Support

support@jonsbo.com
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U Series Ul SFXPSU

Mini Aluminum ITX Case 8025Fanx2 — [T

U-type Body

—— Power Button

~ USB3.0x2
+ SPK + MIC

SPECIFICATION

Model No. Ul ver.l
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Material 1.8 Aluminum Alloy Side Plate ITX Motherboard

Dimension 197mm x 162mm x 267mm (8mm feet not included) 2x25 or 1x33

Motherboard |[ITX (within 170mm x 170mm) Package Content

For locking 3.5” HDD  4PCS W For locking 2.5” HDD  8PCS

For locking @ .
motherboard and PSU 9PCS = For locking Fans 8PCS

Bunch Wire
e wes | (O Gasket 10PCS

CPU Cooler Not higher than 135mm (- ——J] | Buzzer 1PCS == HDD Rubber 8PCS

Drive Bay 1x35"or2x25"

Cooling System |2 x 80mm rear fans (optional)

Front 1/0 Port [USB3.0 x 2, Audiox 1, MIC x 1

Connectors

HD AUDIO Connection

Power Supply [SFX PSU (aka Micro PSU)

Weight Net 1.1kg / Gross 1.4kg
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ENGLISH

Unscrew the two screws then remove
the side plate.

DEUTSCH

Losen Sie die beiden Rindelschrauben
und entfernen Sie das Gehduseseiten-
teil.

FRANCAIS

Dévisser les deux écrous a main et
enlever la plaque latérale.

ESPANOL
Aflojan los dos tornillos de mano y
retiran los paneles laterales.

ITALIANO
Allentare a mano le 2 viti serrate ,
rimuovere il pannello laterale.

Pyccknit
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ENGLISH

Install PSU, if PSU has 120mm or larger fan
please let the fan facing down to avoid
blocking air inflow.

DEUTSCH

Installieren Sie das Netzteil. Sollte das Netzteil
mit einem 120 mm (oder groBer) Liifter
ausgestattet sein, muss der Liifter nach unten
gerichtet sein, um die Saugwirkung des Liifters
zu gewihrleisten.

FRANCAIS

Monter la source d’alimentation, s'il s’agit
d’une source d’alimentation avec un ventilateur
de plus de 120mm, il faut mettre le ventilateur
en contrebas pour assurer qu’il marche bien.

ESPANOL

Cuando instalan PSU, si el modelo del
ventilador de PUS es mas de 120 mm, debe
asegurarse de que el ventilador esté instalado
con cara hacia abajo por si acaso el ventilador
no pueda succionar el viento.

ITALIANO

Installare PSU, se il PSU € per ventola da piu di
120mm, si deve mettere la ventola verso il
basso, al fine di evitare che la ventola non
aspira piu vento.

Pyccknit

Veranoirre PSU, ecnt npnversctos
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ENGLISH
Install I/O gasket, then install
motherboard.

DEUTSCH
Montieren Sie zuerst die I/O Halterung
und anschliefiend das Mainboard.

FRANCAIS
Monter la rondelle de butée entrée/
sortie et la carte mere.

ESPANOL
Cargar el soporte de I/O y montar en la
placa basica.

ITALIANO
Mettere staffa I/O, montare la scheda
madre.

Pycckuit
VYeranosute miatuny 1/ O, ycraHoBHTE
MaTepHHCKYIO TLIaTy.
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ENGLISH

1x3.5" or 2x2.5" HDD can be installed on base
plate, pls install corresponding HDD rubbers
found in package before installing HDD.

DEUTSCH

Am Gehiuseboden konnen 2x2,5" oder 1x3,5"

HI)I) |ns\a|l|en werden. Montieren Sie vor der
ion die 1 ten HDD

}—ntkoppler in die entsprechenden Bohrlcher

und anschlieBend die HDD.

FRANCAIS

On peut monter 2 disques durs de 2.5" ou 1
disque dur de 3.5 au fond du chissis, il y a des
rondelles d’amortissement de disque dur dans
le paquet des accessoires, veuillez d’abord les
monter selon les positions de trous et puis
monter le(s) disque(s) dur(s).

ESPANOL

Debajo del chasis se puede instalar el HDD de
modelo de 2x2.5"" 0 1x3.5"". En la bolsa de
accesorios hay estera de amortiguacion de
HDD, debenmontar HDD despues de alinear a
los orificios.

ITALIANO

Si pud montare HDD di 2%2.5" 0 1x3.5" nella
parte inferiore del telaio, nella borsa accessori
ci sono stuoie di smorzamento, si prega di
montarle nei fori corrispondenti e poi installare
il HDD.

Pycckuit

Ha mimkneit wactn Kopryca ycranosnenst HDD
2x2,5" unmn 1%3,5", B cyMKe apmMatyp HMeroTes
HDD amMopTH3alMOHHbIE MaThI, YCTAHOBHUTE MO
COOTBETCTBYIOIIMM OTBEPCTHSM, A 3aTEM
ycranosute HDD.
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ENGLISH
2x80mm fans can be installed on rear
plate.

DEUTSCH
An der Riickseite konnen 2x80mm
Lifter installiert werden.

FRANCAIS
On peut monter 2 ventilateurs de 80mm
sur la plaque arriére.

ESPANOL
2x80mm ventiladores se puede instalar
en el panel posterior.

ITALIANO
La ventola di 2 x 80mm puo essere
installata sul pannello posteriore.

Pyccxnit
Ha 3aaneil nanenu MOXXHO yCTaHOBUTD
BEeHTUIIATOP 2%80-MM.
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ENGLISH

Install side plate, assembly finised.

DEUTSCH

Montieren Sie das Gehauseseitenteil
wieder an das Gehéuse, dann ist der
Zusammenbau fertig.

FRANCAIS
Remettre la plaque latérale sur le
chéssis, assemblage accompli.

ESPANOL
Se esta completado el montaje despuies
de colocar el panel lateral del chasis.

ITALIANO
Riposizionare il pannello laterale nel
telaio, completare il montaggio.

Pyccxnit
O0parHO ycTaHOBTE DOKOBYIO NaHENb
Ha KOpITyC, 1 cOOpKa 3aBepIIaeTCs.
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